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Benidorm
	Escondites 1 Antología de textos proyecto Alavista Lucia Solana (Ed. Edelvives, 2004 )
	· Lectures variées, attrayantes et intéressantes
· Thèmes en relation avec la vie de l'enfant

	· Textes trop longs, surtout en début d'année
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Bilbao
	Lengua 1º

Santiago Centelles

Ed. Edebe 2003
	· Textes intéressants,

· Activités sur le code, le lexique et l´orthographe
	· Supports d´expression orale, 

· Nécessité d´adapter le manuel au nombre d´heures de cours réel.
· Méthode prévue pour 4 ou 5 h. hebdo
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Ibiza

Las Palmas

St-Chaumond
	Lengua castellana Pauta

(Santillana 2004)
	· Código alfabético (trabajo letra por letra >> profundizar en fonética)

· Vía indirecta

· complément du travail fait en Français
· Facile dans la progression

· Cette méthode combine la lecture et l’écriture (il y a beaucoup d’exercices de graphisme).
· Illustrations nombreuses, utiles à la compréhension du vocabulaire qui est très accessible au niveau des élèves

	· Poca relación con el vocabulario del entorno (poco significativo)

· No es un manual especifico para lecto-escritura

· Il y a peu de lecture qui introduise aux différentes formes de textes (poésie, théâtre, devinettes, etc.).
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Lesseps
	Lengua castellana. Proel 1(Entre amigos. Ed. Santillana). Edición 2003
	· Un proyecto educativo completo por cursos y ciclos, específico por áreas y global en general. Se trabaja la expresión escrita y el lenguaje oral a través de cuentos. Se hace un trabajo sistemático de la lengua.
	· Carencia de textos importantes tales como tradiciones y fiestas a celebrar tanto catalanas como españolas.
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LFM
	« Cuaderno de Actividades » Lengua 1º Primaria

Ed. Edelvives – 2001

S. Gisbert, S. Martinez, C. Ayala
	· Textos cortos. Se trabaja la comprensión y la identificación de palabras.
· Vocabulario.
· Iniciación a la gramática de forma intuitiva.


	· No hay una progresión fonológica completa, solo se trabaja fonemas que presentan alguna dificultad.
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Murcie
	Lengua y Literatura

Clac 1º de primaria

de Benet, Bernaus, Jiménez, Martín, Oliveras, Ríus, Pitarch

Ed. Vicens Vives, 1999
	Langue orale :

· Emettre des hypothèses à partir des illustrations du manuel : situations vécues par deux enfants, Clara et Quique.
Lecture :
· Identification de mots par la voie directe (capital mots) : Premiers textes du manuel.

· Identification de mots par la voie indirecte : 

· Démarche bien structurée,

· Complexité croissante des activités, 

· Etude des phonèmes et des graphèmes : exercices de discrimination visuelle et auditive.
· Types de textes :
· Textes narratifs racontés par les deux personnages (proches du vécu des enfants) écrits en lettres cursives, ce qui facilite l’apprentissage de cette écriture,

· Textes poétiques écrits en  lettres cursives ou d’imprimerie,

· Textes fonctionnels écrits en lettres d’imprimerie.
	· Les lettres et les sons étudiés n’apparaissent pas dans le manuel.
· Textes parfois trop courts.
· Peu de dialogues.
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Valence
	Letra 1

Vicens Vivens
	· L’accent est mis sur la phonologie. Compense donc pour partie Ribambelle
	· Peu de production écrite
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Valladolid

Villanueva de la Cañada
	Proyecto duendes. Ed.S.M.
	· Motiva a los alumnos a través de los personajes y sus vivencias

· Posee un CD con los cuentos motivadores de cada unidad.

· Posee pictogramas que los alumnos conocen desde E. Infantil, practicando la lectura de forma amena y en progresión de dificultad.

· Ofrece fotografías e ilustraciones para la percepción de sonidos y grafías.

· Cuida la progresión de contenidos.

· Hay una sección para trabajar la comprensión lectora de los textos y cuentos.

· un "álbum diccionario" con adhesivos amplía el vocabulario de cada unidad.

· Expression écrite : petits textes
	· En el libro de lengua puede faltar textos como recetas de cocina, cartas...pero no es problema porque se complementa con el libro de Lecturas que sí lo incluye.

· Pas trop syllabique pour la cohérence avec la méthode utilisée en Français
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Lycée Français de Barcelone
	Saltamartí

Ciclo inicial

Ed : Barcanova

Autora: María Del Olvido Fernandez
	· lecturas temáticas,segun el calendario anual

· Aprendizaje de la lectura a partir de un texto (poesía, cuento, receta...) combinando la lectura sistemática,mecánica (letras, sílabas, palabras, frases y texto)

· Alfabeto al principio del libro

· Se apoya en imágenes

· Trabajo de lectura y escritura al mismo tiempo
	· Es el 1er año que trabajamos este libro

	CATALAN
	MANUEL
	POINTS FORTS
	POINTS FAIBLES
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Lycée Français de Barcelone
	Saltamartí

Ciclo inicial

Ed : Barcanova

Autora: María Del Olvido Fernandez
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Lesseps

Catalan
	Llengua catalana 1. Ed. Edebe.Edició 2OOO
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Ibiza

Catalan
	Quadern Coneixement del medi (Santillana 2001)
	· Vocabulario básico y familiar
	

	PAS DE MANUEL
	POINTS FORTS
	POINTS FAIBLES
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Gava

Lisbonne
Malaga
Palma de Majorque

Porto

Reus

Saragosse

LFM St-Ex
Tenerife
	pas de manuel en espagnol ou de portugais


	· Travail en collaboration avec les collègues françaises sur des textes liés aux projets de classe

· Progression construite en commun
· Aide les élèves à l’acquisition de la lecture en français, la syllabique en espagnol facilite et apporte un appui.
	· Il n’y a pas de livre du maître (en cas d’absence du professeur c’est plus difficile)


